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KALTE VORSPEISEN    
ANTIPASTI  |  APPETIZERS 
Luis Trenker Teller: Speck | Kaminwurzen | Hirschschinken | Bergkäse      € 15,00  |  
Piatto Luis Trenker: speck | salamino | prosciutto di cervo | formaggio nostrano
Luis Trenker platter: bacon | small salami | deer prosciutto | locally made cheese

Carpaccio vom Rind | Rucola | Tomaten | Parmesan      € 17,00  |  
Carpaccio di manzo | rucola | pomodori | parmigiano
Carpaccio with rocket salad | tomatoes | Parmesan

ohne Laktose
senza lattosio
lactose-free

ohne Gluten
senza glutine
gluten-free

vegetarisch
vegetariano
vegetarian



WARME VORSPEISEN  I  
PRIMI PIATTI  I  FIRST COURSES 
Spaghetti „alla chitarra“ | Garnelen | Sojagemüse       € 16,00  |  
Spaghetti „alla chitarra“ | gamberoni | verdure | salsa di soja
Spaghetti „alla chitarra“ with prawns | vegetables | soy sauce

Spaghetti alla chitarra | hausgemachtes Basilikum Pesto | Büffelmozzarella Flocken      € 15,00  |  
Spaghetti | pesto al basilico fatto in casa | stracciatella di bufala 
Spaghetti | homemade basil pesto | buffalo mozzarella

Hirtenfusilli | Ragu | Schinken | Pilze | Erbsen | Sahne      € 15,00 
Fusilli alla pastora | ragù | prosciutto | funghi | piselli | panna
Fusilli shepherd’s style | meat sauce | ham | mushrooms | peas | cream

Press-Knödeltris | Käseknödel | Rohnenknödel | Spinatknödel      € 16,00  |  
Tris di canederli pressati | formaggio | rape rosse | spinaci
Three kinds of dumplings | cheese dumplings | beetroot dumplings spinach dumplings

Hausgemachte Papardelle | Wildragout | Wacholder | Frischkäse      € 15,50 
Papardelle fatte in casa | ragù di selvaggina | ginepro | formaggio cremoso
Homemade Papardelle | wild game ragu | juniper | cream cheese

 
Risotto Vialone Nano | rote Beete | gegrillter Ziegenkäse         € 15,50
Risotto Vialone Nano | barbabietola | formaggio di capra alla griglia
Risotto Vialone Nano | beetroot | grilled goat cheese



SUPPEN  I  MINESTRE  I  SOUPS 
Kraftbrühe | Buchweizen - Speckknödel      € 10,50
Canederli grano saraceno allo speck in brodo
Bacon canederli in broth

Italienische Gemüsesuppe    € 10,50  |     
Minestrone di verdura
Thick vegetable soup

Kartoffel-Kürbiscremesuppe      € 11,00  |  
Crema di patate e zucca
Potato and pumpkin soup

Ungarische Gulaschsuppe      € 10,00  |  
Zuppa di gulasch
Goulash soup

Brotkorb mit Aufstrich         € 4,00
Cestino di pane con paté
Breadbasket with spread



HAUPTSPEISEN  I  SECONDI PIATTI  I   
SECOND COURSES 
Rinderfilet ca. 300 g vom Grill | Gemüse | Spaltenkartoffeln | Sauerrahm      € 38,00
Filetto di manzo alla griglia ca. 300 g | verdure | patate a spicchi | panna acida
Grilled fillet of beef approx. 300 g | vegetables | potatoes | sour cream

Rindersteak | Salate | Parmesan | Spaltenkartoffeln         € 28,50
Tagliata di manzo | insalatine | scaglie di grana | patate a spicchi
Beef Entrecote | little salads | Parmesan cheese | potatoes

Wienerschnitzel | Pommes oder Kartoffelsalat      € 19,00 
Bistecca alla milanese | patate fritte o insalata di patate
Fried breaded cutlet | French fries or potato salad

Rindsgulasch | Knödel      € 21,00 
Gulasch | canederli
Beef goulash | dumplings

Polenta „Storo“ | Steinpilze | Bratwurst   € 16,00  |  
Polenta „Storo“ | porcini | salsiccia arrostita
Polenta „Storo“ | Porcini (mushroom) | Sausage



BURGER  I  BURGER  I  BURGER 
Big K1 Burger | gegrilltes Truthahnfilet | Speck | Pommes      € 19,50 
Big K1 Burger | tacchino | speck | patatine fritte
Big K1 Burger | with turkey | speck | french fries

„Nightburger“ - „Angus beef“ | Tomaten | Blattsalate |       € 21,00 
Fladenbrot | Ofenkartoffel | Sauerrahm
„Nightburger“ - angus beef | pomodori | insalata | nella pita |
patata al forno | panna acida
„Nightburger“ - angus beef roast | tomatoes | green salad |
pita bread | baked potato | sour cream

„Mountain Burger“ | Rinderhacksteak | Krautsalat | Scamorza |      € 21,00 
Speck | Süßkartoffeln | pikanter Dip 
„Mountain Burger“ | carne di manzo | insalata di cavolo | scamorza | 
speck | patate dolci | dip piccante
„Mountain Burger“ | minced beef steak | coleslaw | scamorza cheese | 
bacon | sweet potatoes | spicy dip



SALATE  I  PIATTI D‘INSALATA  I  SALADS 
Salatteller | Bergkäse | Sonnenblumenkerne | getrocknete Feigen      € 16,50  |  
Insalatone | formaggio di montagna | semi di girasole | fichi secci
Salad | mountain cheese | sunflower seeds | dry figs

Salatteller | gebratene Wild-Garnelen | Cocktailsauce         € 18,00  |  
Insalatone | gamberoni | salsa rosa
Salad | prawns | pink sauce

Salatteller | Rindsfiletspitzen         € 19,50 |  
Insalatone | punte di filetto di manzo
Salad | beef filet tips

Salatteller | Räucherlachs | Walnüsse         € 18,00  |  
Insalatone | salmone affumicato | noci
Salad | smoked salmon | walnuts

Kleiner gemischter Salat         € 7,50  |  
Insalata mista piccola
Small mixed salad



Party t ime
WEEKENd

FOR MORE INFOS CHECK THIS OUT

SOUTH TYROL’S LARGEST
APRÉS SKI & NO. 1 NIGHTLIFE VENUE

IN BRUNECK

Some stay after the après-ski, others come  to join them on the dance floors…
Our DJs will keep you going all night! If you are looking for a party venue,

you’ll get your money’s worth!

APRÉS SKI
EVERY DAY FROM 2:30 P.M.

Our DJ sets and live concerts are something you don’t want to miss!
The drinks are cool, the atmosphere is hot… No wonder K1 is

the No. 1 après-ski venue in the Dolomites!



MOUNTAIN CHALET

APARTMENT SUITES FOR 2-8 PEOPLE
SKI IN & SKI OUT - PREMIUM SPA AREA - BREAKFAST - GARAGE & SKIBOX INCLUDED

Sport. Wellness. Luxus.

www.k1-mountain-chalet.it  |  info@ k1-mountain-chalet.it  |  +39 0474 862 040



NACHTISCHE  I  DESSERT  I  DESSERTS 
Hausgemachter Apfelstrudel      € 7,00  |  
Strudel di mele fatto in casa
Homemade apple strudel

Tiramisú      € 7,00  |  

Vanilleeis | heiße Himbeeren      € 8,00  |  
Gelato | lamponi caldi
Vanilla ice cream | hot raspberries

Dunkles Schokoladenmousse      € 8,00  | 
Mousse al cioccolato
Chocolate mousse

Kaiserschmarrn | Preiselbeermarmelade      € 16,00  |  
Kaiserschmarren | mirtilli rossi
Kaiserschmarrn | cranberry jam

Tartufo weiß oder schwarz      € 6,00  |  
Tartufo bianco o nero
White or dark chocolate “Tartufo” ice cream

Creme Brulè von der Tonkabohne | Waldfrüchteeis      € 9,50  |  
Creme Brulè cfagioli tonka | gelato ai frutti di bosco
Creme Brulee of tonka bean | fruit Ice cream

Affogato      € 5,50  |    

MOUNTAIN CHALET

APARTMENT SUITES FOR 2-8 PEOPLE
SKI IN & SKI OUT - PREMIUM SPA AREA - BREAKFAST - GARAGE & SKIBOX INCLUDED

Sport. Wellness. Luxus.

www.k1-mountain-chalet.it  |  info@ k1-mountain-chalet.it  |  +39 0474 862 040



UNSERE PIZZAS  I  LE NOSTRE PIZZE  I  
OUR PIZZAS 
HAUSPIZZA  I  PIZZA DELLA CASA  I  HOUSE PIZZA      € 15,00
Tomaten | Mozzarella | Rucola | Gamberetti | Cocktailsauce
Pomodoro | mozzarella | rucola | gamberetti | salsa rosa
Tomato |  mozzarella |  rocket | shrimps | cocktail sauce

PIZZA K1      € 15,00
Tomaten | Büffelmozzarella | Basilikum | frische Cocktailtomaten
Pomodoro | mozzarella di bufala | basilico | pomodorini freschi
Tomato | buffalo milk mozzarella | basil | fresh cherry tomatoes

KRONPLATZPIZZA  I  PIZZA PLAN DE CORONES  I  PLAN DE CORONES PIZZA      € 16,50
Tomaten | Mozzarella | Steinpilze | Speck | Spinat | Spiegelei
Pomodoro | mozzarella | porcini | speck | spinaci | uova
Tomato | mozzarella | porcini mushrooms | bacon | spinach | eggs

GRIECHISCHE PIZZA  I  PIZZA GRECA  I  GREEK PIZZA         € 14,00
Tomaten | Mozzarella | Schafskäse | Mais | Oliven
Pomodoro | mozzarella | feta | mais | olive
Tomato | mozzarella | feta cheese | sweet corn | olives

MEERESFRÜCHTE  I  FRUTTI DI MARE  I  SEAFOOD PIZZA         € 16,00
Tomaten | Mozzarella | Meeresfrüchte | Knoblauch
Pomodoro | mozzarella | frutti di mare | aglio
Tomato | mozzarella | seafood | garlic



HAWAI         € 12,50
Tomaten | Mozzarella | Schinken | Ananas
Pomodoro | mozzarella | prosciutto | ananas
Tomato | mozzarella | ham | pineapple

PEPERONATA  I  PEPERONATA  I  PEPERONATA      € 15,50
Tomaten | Mozzarella | Peperonata | Bauchspeck | Zwiebel
Pomodoro | Mozzarella | peperonata | pancetta | cipolla
Tomato | mozzarella | peperonata | bacon | onion

PIZZAIOLA (WEISS)  I  PIZZAIOLA (BIANCA)  I  PIZZAIOLA (WHITE)      € 15,00
Mozzarella | Spinat | Gorgonzola | scharfe Salami | Zwiebel
Mozzarella | spinaci | gorgonzola | salamino | cipolla
Mozzarella | spinach | Gorgonzola cheese | hot salami | onion

CARBONARA (WEISS)  |  CARBONARA (BIANCA)  |  CARBONARA (WHITE)      € 15,50
Mozzarella | Ei | Bauchspeck | Parmesan
Mozzarella | uovo | pancetta | grana
Mozzarella | egg | bacon | Parmesan cheese

LACHS (WEISS)  |  SALMONE (BIANCA)  |  SALMON (WHITE)      € 18,00
Mozzarella | Lachs | Bufala | Rucola
Mozzarella | salome | bufala | rucola
Mozzarella | salmon | bufala cheese | rocket

SKILEHRERPIZZA  I  PIZZA MAESTRO DI SCI  I  SKI INSTRUCTOR PIZZA      € 16,00
Tomaten | Mozzarella | Speck | Gorgonzola | scharfe Salami | Peperoncino | Origano
Pomodoro | mozzarella | speck | gorgonzola | salamino piccante | peperoncino | origano
Tomato | mozzarella | bacon | Gorgonzola cheese | hot salami | hot red pepper | oregano

TOSCANA      € 14,50
Tomaten | Mozzarella | Salami | Steinpilze | Parmesansplitter
Pomodoro | mozzarella | salami | porcini | scaglie di grana
Tomato | mozzarella salami | Porcini mushrooms | Grana cheese petals

FITNESS      € 16,00
Tomaten | Mozzarella | Bresaola | Rucola | Parmesan
Pomodoro | mozzarella | bresaola | rucola | grana
Tomato | mozzarella | Bresaola | rocket salad | Grana cheese

CHEF      € 13,50
Tomaten | Mozzarella | scharfe Salami | Spinat | Knoblauch
Pomodoro | mozzarella | salamino | spinaci | aglio
Tomato | mozzarella | hot salami | spinach | garlic

TIROLER PIZZA  I  PIZZA TIROL  I  TYROL PIZZA      € 17,00
Tomaten | Mozzarella | scharfe Salami | Speck | Steinpilze | Oliven | Kapern
Pomodoro | mozzarella | salame piccante | speck | funghi porcini | olive | capperi
Tomato | mozzarella | hot salami | bacon | olives | capers

BRIE      € 13,50
Tomaten | Mozzarella | Brie | Rucola
Pomodoro | mozzarella | brie | rucola
Tomato | mozzarella | brie cheese | rocket salad



BERGSTEIGERPIZZA  I  PIZZA MONTANARO  I  MOUNTAINEER PIZZA      € 14,00
Tomaten | Mozzarella | Würstel | Champignon | scharfe Salami
Pomodoro | mozzarella | würstel | champignon | salamino piccante
Tomato | mozzarella | frankfurters | champignons | hot salami

BAUERNPIZZA  I  CONTADINA  I  PEASANT PIZZA      € 13,50
Tomaten | Mozzarella | Würstel | Speck
Pomodoro | mozzarella | würstel | speck
Tomato | mozzarella | frankfurters | bacon

PHILADELPHIA      € 16,00
Tomaten | Mozzarella | Philadelphia | Bresaola | Rucola
Pomodoro | mozzarella | philadelphia | bresaola | rucola
Tomato | mozzarella | Philadelphia cheese | Bresaola | rocket salad

SILVESTER      € 14,50
Tomaten | Mozzarella | salsiccia | Gorgonzola | Spinat
Pomodoro | mozzarella | salsiccia | gorgonzola | spinaci
Tomato | mozzarella | local sausage | Gorgonzola cheese | spinach

KINDERPIZZA  I  PIZZA PER BAMBINI  I  CHILDREN’S PIZZA      € 9,00
Tomaten | Mozzarella | Würstel
Pomodoro | mozzarella | würstel
Tomato | mozzarella | frankfurters

PIKANT  I  INDIAVOLATE  I  DEVIL‘S PIZZA
ÖTZI PIZZA  I  PIZZA UOMO DEL GHIACCIO  I  ICE MAN PIZZA      € 15,50
Tomaten | Mozzarella | Thunfisch | Zwiebel | scharfe Salami | Knoblauch | Mais
Pomodoro | mozzarella | tonno | cipolla | salamino piccante | aglio | mais
Tomato | mozzarella | tuna | onion | hot salami | garlic | sweet corn

TEUFELSPIZZA  I  DIAVOLA  I  DEVIL’S      € 13,00
Tomaten | Mozzarella | scharfe Salami | scharfe Paprikaschoten
Pomodoro | mozzarella | salamino piccante | peperoni lombardi
Tomato | mozzarella | hot salami | lombard peppers

UND KEINER ISST SIE  I  NESSUNO LA MANGIA  I  NOBODY EATS IT      € 14,00
Tomaten | Mozzarella | scharfe Salami | scharfe Paprikaschoten | Oliven | Peperoncino
Pomodoro | mozzarella | salamino piccante | peperoni lombardi | olive | peperoncino
Tomato | mozzarella | hot salami | lombard peppers | olives | hot red pepper

FEINSCHMECKER  I  BUONGUSTAIA  I  GOURMET      € 15,00
Tomaten | Mozzarella | scharfe Salami | Gorgonzola | Pfifferlinge
Pomodoro | mozzarella | salamino piccante | gorgonzola | finferli
Tomato | mozzarella | hot salami | Gorgonzola cheese | Chanterelle mushroom



KLASSISCH KÖSTLICH  I  CLASSIC DELIZIOSE  I   
CLASSIC & DELICIOUS
MARINARA      € 9,00
Tomaten | Knoblauch | Origano
Pomodoro | aglio | origano
Tomato | garlic | oregano

MARGHERITA      € 9,50
Tomaten | Mozzarella
Pomodoro | mozzarella
Tomato | mozzarella

MARGHERITA (KLEIN | PICCOLA | SMALL)      € 8,00
Tomaten | Mozzarella
Pomodoro | mozzarella
Tomato | mozzarella

NAPOLI      € 12,00
Tomaten | Mozzarella | Sardellen | Origano
Pomodoro | mozzarella | acciughe | origano
Tomato | mozzarella | anchovies | oregano

ROMANA      € 13,00
Tomaten | Mozzarella | Sardellen | Kapern | Origano
Pomodoro | mozzarella | acciughe | capperi | origano
Tomato | mozzarella | anchovies | capers | oregano

SCHINKEN  I  PROSCIUTTO  I  HAM      € 11,50
Tomaten | Mozzarella | Schinken
Pomodoro | mozzarella | prosciutto
Tomato | mozzarella | ham

PILZE  I  FUNGHI  I  MUSHROOMS      € 11,50
Tomaten | Mozzarella | Pilze
Pomodoro | mozzarella | funghi
Tomato | mozzarella | mushrooms

THUNFISCH  I  TONNO  I  TUNA      € 12,00
Tomaten | Mozzarella | Thunfisch
Pomodoro | mozzarella | tonno
Tomato | mozzarella | tuna

ROHSCHINKEN  I  PROSCIUTTO CRUDO  I  RAW HAM      € 14,00
Tomaten | Mozzarella | Rohschinken
Pomodoro | mozzarella | prosciutto crudo
Tomato | mozzarella | raw ham

CAPRICCIOSA      € 14,50
Tomaten | Mozzarella | Schinken | Pilze | Artischocken
Pomodoro | mozzarella | prosciutto | funghi | carciofi
Tomato | mozzarella | ham | mushrooms | artichokes



SCHINKEN PILZE  I  PROSCIUTTO FUNGHI  I  HAM AND MUSHROOMS      € 13,00
Tomaten | Mozzarella | Schinken | Pilze
Pomodoro | mozzarella | prosciutto | funghi
Tomato | mozzarella | ham | mushrooms

VIER JAHRESZEITEN  I  QUATTRO STAGIONI  I  FOUR SEASONS      € 15,00
Tomaten | Mozzarella | Schinken | Pilze | Artischocken | Oliven
Pomodoro | mozzarella | prosciutto | funghi | carciofi | olive
Tomato | mozzarella | ham | mushrooms | artichokes | olives

VIER KÄSE  I  QUATTRO FORMAGGI  I  FOUR CHEESES      € 14,00
Tomaten | Mozzarella | vier Käsesorten
Pomodoro | mozzarella | quattro formaggi
Tomato | mozzarella | four types of cheese

FILONCINI
GARNELEN  |  GAMBERETTI | SHRIMPS      € 16,50
Mozzarella | Garnelen | Cocktailsauce | Rauke
Mozzarella | gamberetti | salsa rosa | rucola
Mozzarella | shrimps | pink sauce | rocket

ROHSCHINKEN  |  PROSCIUTTO CRUDO | RAW HAM      € 16,50
Mozzarella | Rohschinken | Rauke | Parmesansplitter
Mozzarella | prosciutto crudo | rucola | scaglie di grana
Mozzarella | raw ham | rocket | grana cheese petals

THUNFISCH  |  TONNO  |  TUNA      € 15,50
Mozzarella | Thunfisch | Brie | Tomatensauce | Knoblauch
Mozzarella | tonno | brie | pomodoro | aglio
Mozzarella | tuna | tomatoe | brie cheese | garlic

CALZONE
GORGONZOLA      € 15,00
Tomatensauce | Mozzarella | Gorgonzola | Spinat | Speck
Pomodoro | mozzarella | gorgonzola | spinaci | speck
Tomato | mozzarella | gorgonzola cheese | spinach | bacon

SCHINKEN PILZE  |  PROSCIUTTO FUNGHI  |  HAM AND MUSHROOMS      € 14,50
Mozzarella | Schinken | Champignons | Tomatensauce
Mozzarella | prosciutto | champignons | salsa pomodoro
Mozzarella | ham | mushrooms | tomato sauce

EXTRAS: € 0,50 - € 4,00



WEINE  I  VINI  I  WINES 
SCHAUMWEINE | VINI SPUMANTI

Prosecco Doc.                   € 30,00
Arunda Brut           € 65,00
Kettmeir Athesis Brut          € 65,00
Ferrari Perlé           € 70,00
Champagne 0,75 l    Moët & Chandon Reserve Imperial   € 85,00
Champagne 0,75 l     Moët & Chandon ICE Imperial            € 150,00
Champagne 1,5 l     Moët & Chandon ICE Imperial Magnum  € 280,00

WEISSWEINE SÜDTIROL | VINI BIANCHI DELL’ALTO ADIGE

Weissburgunder „Tradition“   Kellerei Terlan     € 30,00
Weissburgunder „Schulthauser“   Kellerei St.Michael, Eppan    € 38,00
Chardonnay „Altkirch“    Kellerei Schreckbichl    € 28,00
Sylvaner     Klosterkellerei Neustift    € 30,00
Sauvignon „Mock“    Kellerei Bozen     € 35,00
Riesling      Landesweingut Laimburg    € 35,00
Kerner      Kellerei Eisacktal     € 33,00
Gewürztraminer „Selida“    Kellerei Tramin     € 35,00

WEISSWEINE ITALIEN | VINI BIANCHI NAZIONALI

Lugana            € 34,00
Bianco di Custoza “Le Rune”   Cantina Aldegheri         € 28,00



ROSÈWEINE SÜDTIROL | VINI ROSÈ DELL’ ALTO ADIGE

Lagrein Kretzer     Kellerei St. Pauls     € 35,00

ROTWEINE SÜDTIROL | VINI ROSSI DELL’ ALTO ADIGE

St. Magdalener „Huck am Bach“   Kellerei Bozen     € 31,00
Kalterersee „Bischofsleiten“   Weingut Castel Sallegg    € 33,00
Blauburgunder „Fuchsleiten“   Weingut Pfitscher    € 37,00
Lagrein       Klosterkellerei Muri Gries    € 32,00
Lagrein Riserva „Barbagol “   Landesweingut Laimburg    € 55,00
Lagrein Riserva „Taber“    Kellerei Bozen     € 75,00
Merlot Riserva     Weingut Klosterhof    € 53,00
Cabernet Riserva “Campaner”   Kellerei Kaltern     € 35,00
Cuvèe Zeder (Cabernet, Merlot)   Weingut Kornell     € 31,00
Cuvèe Flora rosso Riserva  (Cabernet, Merlot) Kellerei Girlan     € 45,00

ROTWEINE ITALIEN | VINI ROSSI NAZIONALI

Trentino
Teroldego Rotaliano    Castel Firmian      € 29,00

Toscana
Chianti Classico     Tenuta Nozzole     € 35,00
Rosso di Montalcino    Tenuta Silvio Nardi    € 45,00
Cabreo Il Borgo     Tenute del Cabreo    € 80,00

Piemonte
Barbera            € 35,00
Barolo      Domenico Clerico    € 110,00



 
 

Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze 

Stoffe oder Erzeugnisse, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen 
Substances or products that cause allergies or intolerances 

_______________________________________________________________________________________________ 

I nostri cibi e le nostre bevande possono contenere le seguenti sostanze: 
Unsere Speisen und Getränke können folgende Stoffe enthalten: 
Our dishes and beverages can contain the following substances: 

 

Cereali contenenti glutine, cioè: 
grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o 
i loro ceppi ibridati e prodotti derivati. 

Glutenhaltiges Getreide, namentlich 
Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, 
Kamut oder Hybridstämme davon sowie 
daraus hergestellte Erzeugnisse.

Cereals containing gluten, namely: 
wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or 
their hybridised strains, and products 
thereof.

Crostacei e prodotti a base di crostacei Krebstiere und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Crustaceans and products thereof 

Uova e prodotti a base di uova Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse Eggs and products thereof 
Pesce e prodotti a base di pesce Fische und daraus gewonnene 

Erzeugnisse
Fish and products thereof

Arachidi e prodotti a base di arachidi Erdnüsse und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Peanuts and products thereof 

Soia e prodotti a base di soia Sojabohnen und daraus gewonnene 
Erzeugnisse

Soybeans and products thereof

Latte e prodotti a base di latte (incluso 
lattosio) 

Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse 
(einschließlich Laktose)

Milk and products thereof (including 
lactose)

Frutta a guscio, vale a dire: mandorle 
(Amygdalus communis L.), nocciole 
(Corylus avellana), noci (Juglans regia), 
noci di acagiù (Anacardium occidentale), 
noci di pecan (Carya illinoinensis 
(Wangenh.) K. Koch), noci del Brasile 
(Bertholletia excelsa), pistacchi (Pistacia 
vera), noci macadamia o noci del 
Queensland (Macadamia ternifolia) e i loro 
prodotti, tranne per la frutta a guscio 
utilizzata per la fabbricazione di distillati 
alcolici, incluso l’alcol etilico di origine 
agricola. 

 

Schalenfrüchte, namentlich Mandeln 
(Amygdalus communis L.), Haselnüsse 
(Corylus avellana), Walnüsse (Juglans  
regia), Kaschunüsse (Anacardium 
occidentale), Pecannüsse (Carya illinoiesis 
(Wangenh.) K. Koch), Paranüsse 
Bertholletia excelsa), Pistazien (Pistacia 
vera), Macadamia- oder Queenslandnüsse 
(Macadamia ternifolia) sowie daraus 
gewonnene Erzeugnisse, außer Nüssen zur 
Herstellung von alkoholischen Destillaten 
einschließlich Ethylalkohol 
landwirtschaftlichen Ursprungs; 

Nuts, namely: almonds (Amygdalus 
communis L.), hazelnuts (Corylus avellana), 
walnuts (Juglans regia), cashews 
(Anacardium occidentale), pecan nuts 
(Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch), 
Brazil nuts (Bertholletia excelsa), pistachio 
nuts (Pistacia vera), macadamia or 
Queensland nuts (Macadamia ternifolia), 
and products thereof, except for nuts used 
for making alcoholic distillates including 
ethyl alcohol of agricultural origin; 

Sedano e prodotti a base di sedano Sellerie und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Celery and products thereof 

Senape e prodotti a base di senape Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse Mustard and products thereof 
Semi di sesamo e prodotti a base di semi 
di sesamo 

Sesamsamen und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Sesame seeds and products thereof 

Anidride solforosa e solfiti in 
concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 
mg/litro in termini di SO2 totale da 
calcolarsi per i prodotti così come proposti 
pronti al consumo o ricostituiti 
conformemente alle istruzioni dei 
fabbricanti 

Schwefeldioxid und Sulphite in 
Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg 
oder 10 mg/l als insgesamt vorhandenes  
SO2, die für verzehrfertige oder gemäß 
den Anweisungen des Herstellers in den 
ursprünglichen Zustand zurückgeführte 
Erzeugnisse zu berechnen sind; 

Sulphur dioxide and sulphites at 
concentrations of more than 10 mg/kg or 
10 mg/litre in terms of the total SO2 which 
are to be calculated for products as 
proposed ready for consumption or as 
reconstituted according to the instructions 
of the manufacturers; 

Lupini e prodotti a base di lupini Lupinen und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Lupin and products thereof 

Molluschi e prodotti a base di molluschi Weichtiere und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Molluscs and products thereof  

Sollten die angegebenen Stoffe bei Ihnen Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen, teilen Sie dies bitte bei Bestellung unseren 
Mitarbeitern mit. Diese erteilen Ihnen gerne genauere Infos. 
Qualora le sostanze indicate Le dovessero provocare allergie o intolleranze, siete pregati di comunicarlo al momento dell’ordinazione.  
I nostri collaboratori saranno lieti di fornire ulteriori informazioni. 
If the substances specified above provocate allergies or intolerances to you, we ask you to inform our staff when ordering. They will be 
glad to give you further information. 
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